
Versione - Versions
Utilizzo

UseGialla
Brass finish

Cromata
Chrome plated

R749TY101 R749TX101 Per tutte le valvole a sfera 3/8", 1/2"
For every ball valves 3/8”, 1/2”

R749TY102 R749TX102  Per tutte le valvole a sfera 3/4", 1", 1 1/4"
For every ball valves 3/4”, 1”, 1 1/4”

R749TY103 R749TX103 Per tutte le valvole a sfera 1 1/2", 2"
For every ball valves 1 1/2”, 2”

R749TY004 R749TX004 Per R850 (esclusa misura 4") ed R250 (esclusa misura 4")
For R850 (except 4” size) and R250 (except 4” size)

R749TY005 R749TX005 Per valvole R910, R850 (solo da 4") ed R250 (solo da 4")
For valves R910, R850 (only 4” size) and R250 (only 4” size)
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Legenda - Legend

1 Rondella guida asta - Upperwasher

2 Asta - Stem

3 Cannotto - Separator

4 Anello premistoppa - Stuffing box ring
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Versione - Versions Hmax
[mm]

H
[mm]

D
[mm]

M
[mm]

F
[mm]Gialla

Brass finish
Cromata

Chrome plated

R749TY101 R749TX101 50 40 20 M8 M8

R749TY102 R749TX102 61 50 24 M8 M8

R749TY103 R749TX103 81 65 29 M12 M12

R749TY004 R749TX004 93 70 31 M16 M16

R749TY005 R749TX005 107 85 36 M16 M16
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Svitare il dado con apposita chiave. Togliere la 
leva ed inserire il nuovo anello premistoppa 
in PTFE (contenuto nella confezione), senza 
rimuovere quello già presente.
Unscrew the nut with the appropriate key. Remove 
the lever and put the new PTFE stuffing box ring 
(included into the packaging) without removing 
the existing one.

Installare la prolunga cilindrica del perno che 
va incastrata sull’asta della valvola a sfera, 
prestando attenzione al senso di apertura.
Install the cylindrical extension of the pin, that 
must be fitted in on the stem of the ball valve, 
paying attention to the opening direction.

Avvitare sull'asta della valvola a sfera il perno 
centrale della prolunga universale R749T.  
On the stem of the ball valve, screw the central pin 
of the R749T universal extension.

Per serrare a fondo utilizzare la leva della valvola 
a sfera.
Use the lever of the ball valve, to screw deeply.

Inserire la rondella in ottone (contenuta nella 
confezione).
Insert the brass washer (included into the packaging).

Montare la leva e serrare il dado con apposita 
chiave.
Mount the lever and screw the nut by using the 
appropriate key.
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